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© bpost MK: maximumkaarten J1994-J1995 (2533MK►2623MK) 294 ► tenminste aantal MK's uitgegeven 3 ► scan ►tenminste aantal missende scans 66 ►

© bpost MK: Carte-maximum (CM) A1994-A1995 (2533MK►2623MK) 294 ► au moins nombre de CM émis 3 ► scan ►au moins nombre de scans manquants 66 ►

© bpost MK: maximumcards (MC) Y1994-Y1995 (2533MK►2623MK) 294 ► at least number of MCs issued 3 ► scan ►at least number of missing scans 66 ►

Wat is een maximumkaart? Zie uitleg op deze site in► MK- Maximumkaarten / Cartes-Maximum / Maximum Cards & Home / MK- Maximumkaarten / Cartes-Maximum / Maximum Cards 

 - De datums & plaatsen zijn aangeduid als volgt:  =►geen voorverkoop
 =► de uitgiftedatum van de postzegel en/of de datum van het stempel op de kaart op de dag van zegeluitgifte  =►andere datum van afstempeling dan voorverkoop/uitgave
 =► op afgebeelde kaart stempeldatum niet of zeer slecht leesbaar  =►datum van voorverkoop
 =► stempeldatum op de kaart niet beschibaar omdat de kaart is missend  =► missende scan ?scan?  =► Misschien

 =► ongestempelde  kaart getoond  =►Brussel-Bruxelles  =► plaats: voorverkoop of geen

 =► De afstempelplaats op de kaart  =► Bruxelles-Brussel ▬ folder Nr. gn/57 vnr. 4 ▬  =►"gn" = geen Nr - "vnr" = volgnummer
 =► op afgebeelde kaart stempelplaats niet of zeer slecht leesbaar KCC  =► gekleurde fotoscan TDD   =► tekening scan
 =► stempelplaats niet beschibaar omdat de kaart is missend Ø  =► zwart-wit fotoscan
 =►stempelplaats niet beschikbaar daar de kaart ongestempeld is ↨  =► rechtstaande fotoscan

 - De verschillende kaarten met dezelfde postzegels zijn aangeduid als volgt: ↔  =► liggende fotoscan

761  =► kaart met slechts één dezelfde afbeelding uitgegeven (misschien nog anderen maar hier niet beschikbaar) ☻  =► slechte scan

762  =► kaarten met andere afbeeldingen dan hierboven (MK-2-3-4 ….) naargelang de verschillende soorten ~#~  =► gesigneerd

864 *  =► opmerking 762  =► kaart met meest courante afbeelding

Qu'est-ce qu'une carte maximum ? Voir l'explication sur ce site► MK- Maximumkaarten / Cartes-Maximum / Maximum Cards & Home / MK- Maximumkaarten / Cartes-Maximum / Maximum Cards 

- Les dates et les lieux sont indiqués comme suit :  =►pas de prévente
 =► la date d'émission du timbre et/ou la date du cachet sur la carte sur le jour d'émission du timbre =►autre date de cachet que celle de la prévente/émission
 =► sur la carte illustrée, la date du cachet n'est pas lisible ou est très difficile à lire  =►date du prévente
 =► la date du cachet sur la carte n'est pas disponible car la carte est manquante  =► scan manquant ?scan?  =► Peut-être

 =► carte non cachetée  illustrée  =►Brussel-Bruxelles  =► Lieu: prévente ou pas
 =► Emplacement du cachet sur la carte  =► Bruxelles-Brussel ▬ Dépliant N°. pdn/57 ndo. 4 ▬  =►"pdn" = pas de N° -"ndo" = n° d'ordre
 =► Emplacement du cachet illisible ou très difficilement lisible sur la carte représentée KCC   =► scan couleur TDD   =► dessin scan
 =► Emplacement du cachet non disponible car la carte est manquante Ø  =► scan photo noir et blanc    
 =► Emplacement du cachet non disponible car la carte n'est pas tamponnée ↨  =► scan photo portrait    

 - Les différentes cartes comportant les mêmes timbres sont indiquées comme suit : ↔  =► scan photo paysage

761  =► carte avec une seule image identique publiée (il en existe peut-être d'autres, mais elles ne sont pas disponibles ici) ☻  =► mauvais scan

762  =► cartes avec d'autres images que celles ci-dessus (MK-2-3-4 ….) selon les différents types ~#~  =► signé

864 *  =► remarque 762  =► carte avec l'image la plus courante

What is a maximum card? See explanation on this site► MK- Maximumkaarten / Cartes-Maximum / Maximum Cards & Home / MK- Maximumkaarten / Cartes-Maximum / Maximum Cards 

- The dates and places are indicated as follows:  =►no presale
 =► the date of issue of the stamp and/or the date of the postmark on the card on the day of stamp issue  =►date of cancellation other than advance sale/issue
 =► postmark date on the card shown is not legible or very difficult to read  =►pressale date
 =► postmark date on the card is not available because the card is missing  =► missing scan ?scan?  =► Perhaps

 =► unstamped card shown  =►Brussel-Bruxelles  =► Place: presale or not
 =► The stamp location on the card  =► Bruxelles-Brussel ▬ Flyer N°. nn/57 on. 4 ▬  =►"nn" = no N° -"on" = order n°
 =► Stamp location not visible or very difficult to read on the card shown KCC   =► color photo scan TDD   =► drawing scan
 =► Stamp location not available because the card is missing Ø  =► black and white photo scan    
 =► Stamp location not available because the card is unstamped ↨  =► portrait photo scan    

 - The different cards with the same stamps are marked as follows: ↔  =► landscape photo scan

761  =► card issued with only one identical image (there may be others, but they are not available here) ☻  =► bad scan

762  =► cards with images other than those shown above (MK-2-3-4 ….) depending on the different types ~#~  =► signed
864 *  =► note 762  =► card with most common image
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK
© bpost NL► 2533 / 2534  - Vogels Opm.: ▬ folder Nr. 14bis / 93 ▬ © bpost

FR► 2533 / 2534 - Oiseaux Note: ▬ dépliant N°. 14bis / 93 ▬ 

EN► 2533 / 2534 - Birds Note: ▬ flyer N°. 14bis / 93 ▬ 

1 1a 2533 TDD 1b 2533 KCC 1c 2533 ?scan?

▲

© bpost NL► 2533 / 2534  - Vogels Opm.: ▬ folder Nr. 14bis / 93 ▬ © bpost

FR► 2533 / 2534 - Oiseaux Note: ▬ dépliant N°. 14bis / 93 ▬ 

EN► 2533 / 2534 - Birds Note: ▬ flyer N°. 14bis / 93 ▬ 

2 2a 2533 TDD 2b 2533 2c 2533 ?scan?

▲

 Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

>-- Ø ---

2533MK-??

3/01/1994

3/01/1994 Brux-Bruss 2533MK-2 Brux-Bruss2533MK-1

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 

Plaats: vv of gnvv  

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 

3/01/1994

2533MK-?? ? ?

? ?

2
3/01/1994

>-- Ø ---

2533MK-1 3/01/1994 Brux-Bruss 2533MK-2 3/01/1994 Brux-Bruss
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

3/01/1994

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2535 / 2537- Koning Albert II (type MVTM) Opm.: ▬ folder Nr. 1 / 94 ▬ © bpost

FR► 2535 / 2537 – Roi Albert II (type MVTM) Note: ▬ dépliant N°. 1 / 94 ▬ 

EN► 2535 / 2537 – King Albert II (type MVTM) Note: ▬ flyer N°. 1 / 94 ▬ 

3 3a 2535 3b 2535 3c 2535
3

▲

© bpost NL► 2535 / 2537- Koning Albert II (type MVTM) Opm.: ▬ folder Nr. 1 / 94 ▬ © bpost

FR► 2535 / 2537 – Roi Albert II (type MVTM) Note: ▬ dépliant N°. 1 / 94 ▬ 

EN► 2535 / 2537 – King Albert II (type MVTM) Note: ▬ flyer N°. 1 / 94 ▬ 

4 4a 2536 4b 2536 4c 2536

▲

Brux-Bruss

4
17/01/1994

>-- Ø ---

2536MK-1 17/01/1994 Brux-Bruss 2536MK-2

3

2535MK-2 17/01/1994 Brux-Bruss 2535MK-3 17/01/1994 Brux-Bruss

17/01/1994

>-- Ø ---

2535MK-1 17/01/1994

17/01/1994 Bruss-Brux17/01/1994 Bruss-Brux 2536MK-3
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

3/01/1994

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2535 / 2537- Koning Albert II (type MVTM) Opm.: ▬ folder Nr. 1 / 94 ▬ © bpost

FR► 2535 / 2537 – Roi Albert II (type MVTM) Note: ▬ dépliant N°. 1 / 94 ▬ 

EN► 2535 / 2537 – King Albert II (type MVTM) Note: ▬ flyer N°. 1 / 94 ▬ 

5 5a 2537 KCC ↨ 5b 2537 Ø ↨ 5c 2537 KCC ↔

▲

© bpost NL► 2538 / 2539 - Kunstreeks Opm.: ▬ folder Nr. 1 / 94 ▬ © bpost

FR► 2538 / 2539 - Série artistique Note: ▬ dépliant N°. 1 / 94 ▬ 

EN► 2538 / 2539 - Art series Note: ▬ flyer N°. 1 / 94 ▬ 

6 6a 2538 KCC ↨ 6b 2538 Ø ↨ 6c 2538 ?scan?

▲

31/01/1994

>29/1/1994

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 

Brux-Bruss 2537MK-2 17/01/1994 Brux-Bruss 2537MK-3 17/01/1994 Brux-Bruss

5
17/01/1994

>-- Ø ---

2537MK-1 17/01/1994

6 >29-30/01/1994

2538MK-1 >29/1/1994 Fleurus 2538MK-2 Fleurus 2538MK-?? ? ?
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

3/01/1994

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2538 / 2539 - Kunstreeks Opm.: ▬ folder Nr. 1 / 94 ▬ © bpost

FR► 2538 / 2539 - Série artistique Note: ▬ dépliant N°. 1 / 94 ▬ 

EN► 2538 / 2539 - Art series Note: ▬ flyer N°. 1 / 94 ▬ 

7 7a 2539 ~#~ 7b 2538 7c 2538 ?scan?

▲

© bpost NL► 2540 / 2542 - Sport Opm.: ▬ folder Nr. 2 / 94 ▬ © bpost

FR► 2540 / 2542 - Sport Note: ▬ dépliant N°. 2 / 94 ▬ 

EN► 2540 / 2542 - Sport Note: ▬ flyer N°. 2 / 94 ▬ 

8 8a 2540 KCC ↔ 8b 2540 KCC ↨ 8c 2540 ?scan?

▲

2538MK-?? ? ?

7
31/01/1994

>29-30/01/1994

2539MK-2 >29/1/1994 Rixensart 2538MK-2 >29/1/1994 Rixensart

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 

2540MK-1 >12/2/1994 Bruss-Brux 2540MK-2 >12/2/1994 Evergem 2540MK-?? ? ?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 

8
14/02/1994

>12-13/02/1994
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

3/01/1994

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2540 / 2542 - Sport Opm.: ▬ folder Nr. 2 / 94 ▬ © bpost

FR► 2540 / 2542 - Sport Note: ▬ dépliant N°. 2 / 94 ▬ 

EN► 2540 / 2542 - Sport Note: ▬ flyer N°. 2 / 94 ▬ 

9 9a 2541 9b 2541 9c 2541 ?scan?

▲

© bpost NL► 2540 / 2542 - Sport Opm.: ▬ folder Nr. 2 / 94 ▬ © bpost

FR► 2540 / 2542 - Sport Note: ▬ dépliant N°. 2 / 94 ▬ 

EN► 2540 / 2542 - Sport Note: ▬ flyer N°. 2 / 94 ▬ 

10 10a 2542 Ø ↨ 10b 2542 KCC ↔ 10c 2542 ?scan?

▲

Bruss-Brux14/02/19942542MK-1

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 

10 >12-13/02/1994

14/02/1994

2541MK-1 2541MK-2 ??2541MK-??Siognies>12/2/1994

9 >12-13/02/1994

14/02/1994

Siognies>12/2/1994

?>12/2/19942542MK-2

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 

?2542MK-??Evergem
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

3/01/1994

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2543 / 2546 - Oude vliegtuigen Opm.: ▬ folder Nr. 3 / 94 ▬ © bpost

FR► 2543 / 2546 - Anciens avions Note: ▬ dépliant N°. 3 / 94 ▬ 

EN► 2543 / 2546 - Old aeroplanes Note: ▬ flyer N°. 3 / 94 ▬ 

11 11a 2543 TDD 11b 2543 KCC 11c 2543 ?scan?

▲

© bpost NL► 2543 / 2546 - Oude vliegtuigen Opm.: ▬ folder Nr. 3 / 94 ▬ © bpost

FR► 2543 / 2546 - Anciens avions Note: ▬ dépliant N°. 3 / 94 ▬ 

EN► 2543 / 2546 - Old aeroplanes Note: ▬ flyer N°. 3 / 94 ▬ 

12 12a 2544 TDD 12b 2544 KCC 12c 2544 ◘

▲

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 

12
28/02/1994

>26-27/02/1994

28/02/1994 Brux-Bruss >26/2/1994 Farciennes 16/05/1996 Bruss-Brux2544MK-1 2544MK-2 2544MK-3

28/02/1994

??2543MK-??Farciennes>26/2/19942543MK-2Bruss-Brux>26/2/19942543MK-1

11 >26-27/02/1994
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

3/01/1994

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2543 / 2546 - Oude vliegtuigen Opm.: ▬ folder Nr. 3 / 94 ▬ © bpost

FR► 2543 / 2546 - Anciens avions Note: ▬ dépliant N°. 3 / 94 ▬ 

EN► 2543 / 2546 - Old aeroplanes Note: ▬ flyer N°. 3 / 94 ▬ 

13 13a 2545 TDD scan 13b 2545 KCC 13c 2545 ?scan?

▲

© bpost NL► 2543 / 2546 - Oude vliegtuigen Opm.: ▬ folder Nr. 3 / 94 ▬ © bpost

FR► 2543 / 2546 - Anciens avions Note: ▬ dépliant N°. 3 / 94 ▬ 

EN► 2543 / 2546 - Old aeroplanes Note: ▬ flyer N°. 3 / 94 ▬ 

14 14a 2545 TDD scan 14b 2545 KCC 14c 2545 ?scan?

▲

2545MK-1? ? ? 2545MK-2 >26/2/1994 Farciennes

14
28/02/1994

>26-27/02/1994

13
28/02/1994

>26-27/02/1994

2545MK-?? ? ?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 

>

>

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 

2545MK-1? ? ? 2545MK-2 >26/2/1994 Farciennes 2545MK-?? ? ?
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

3/01/1994

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2547 / 2548 - Pers Opm.: ▬ folder Nr. 4 / 94 ▬ © bpost

FR► 2547 / 2548 - Persse Note: ▬ dépliant N°. 4 / 94 ▬ 

EN► 2547 / 2548 - Perss Note: ▬ flyer N°. 4 / 94 ▬ 

15 15a 2547 Ø ↔ 15b 2548 KCC ↨ 15c 2548 ?scan?

▲

© bpost NL► 2547 / 2548 - Pers Opm.: ▬ folder Nr. 4 / 94 ▬ © bpost

FR► 2547 / 2548 - Persse Note: ▬ dépliant N°. 4 / 94 ▬ 

EN► 2547 / 2548 - Perss Note: ▬ flyer N°. 4 / 94 ▬ 

16 16a 2548 Ø ↔ 16b 2548 KCC ↨ 16c 2548 ?scan?

▲

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 

?

15
21/03/1994

>19-20/03/1994

16 >19-20/03/1994

2548MK-1 >19/3/1994 Liége 2548MK-2 >19/3/1994 Liége

21/03/1994

2548MK-?? ? ?

?2548MK-??Verviers>19/3/19942548MK-2Verviers>19/3/19942547MK-1

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

3/01/1994

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2549 - Handvest van Quaregnon - Schilderij van Fernand Allard l'Olivier  Opm.: ▬ folder Nr. 5 / 94 ▬ © bpost

FR► 2549 - Charte de Quaregnon - Peinture de Fernand Allard l'Olivier Note: ▬ dépliant N°. 5 / 94 ▬ 

EN► 2549 - Charter of Quaregnon - Painting by Fernand Allard l'Olivier Note: ▬ flyer N°. 5 / 94 ▬ 

17 17a 2549 17b 2549 17c 2549 ?scan?

▲

© bpost NL► 2550 - Dag van de postzegel - Zegel op zegel Opm.: ▬ folder Nr. 6 / 94 ▬ © bpost

FR► 2550 - Journée du timbre-poste - Timbre sur timbre Note: ▬ dépliant N°. 6 / 94 ▬ 

EN► 2550 - Stamp Day - Stamp on stamp Note: ▬ flyer N°. 6 / 94 ▬ 

18 18a 2550 ◘ 18b 2550 ◘ 18c 2550

▲

Morlanwelz 2550MK-3

2549MK-1 >26/3/1994

17 >26-27/03/1994

18

Quaregnon

>9/4/1994

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 

>9/4/1994

28/03/1994

??2549MK-??Quaregnon>26/3/19942549MK-2

11/04/1994

>9-10/04/1994

2550MK-1 >9/4/1994 Bruss-Brux 2550MK-2
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▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

3/01/1994

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2550 - Dag van de postzegel - Zegel op zegel Opm.: ▬ folder Nr. 6 / 94 ▬ © bpost

FR► 2550 - Journée du timbre-poste - Timbre sur timbre Note: ▬ dépliant N°. 6 / 94 ▬ 

EN► 2550 - Stamp Day - Stamp on stamp Note: ▬ flyer N°. 6 / 94 ▬ 

19 19a 2550 19b 2550 19c 2550

▲

© bpost NL► 2551 / 2551P5b  - Koning Albert II - 50F - groen Opm.: ▬ folder Nr. 7 / 94 ▬ © bpost

FR► 252551 / 2551P5b  - Roi Albert II - 50F - vert Note: ▬ dépliant N°. 7 / 94 ▬ 

EN► 252551 / 2551P5b  - King Albert II - 50F - green Note: ▬ flyer N°. 7 / 94 ▬ 

20 20a 2551 20b 2551 20c 2551

20 20b 2551

▲

18/04/1994

2550MK-1 >9/4/1994 Roeselare 2550MK-2

<<

Roeselare 2550MK-3 >9/4/1994 Nieuwpoort

11/04/1994

18/04/1994

>-- Ø ---

2551MK-1 18/04/1994 Bruss-Brux 2551MK-2 Bruss-Brux 2551MK-4 18/04/1994 Bruss-Brux

20

>9/4/1994

19 >9-10/04/1994

Zegelverband? - Connexion avec le timbre? - connection with stamp?

2551MK-3 18/04/1994 Brux-Bruss



12 / 51 MK JAY1994-1995

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

3/01/1994

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2552 / 2554  - Geschiedenis  - Zegel 2554 uit F2554 Opm.: ▬ folder Nr. 7 / 94 ▬ © bpost

FR► 2552 / 2554  - Histoire  - Timbre 2554 issu de F2554 Note: ▬ dépliant N°. 7 / 94 ▬ 

EN► 2552 / 2554 - History - Stamp 2554 from F2554 Note: ▬ flyer N°. 7 / 94 ▬ 

21 21a 2552 21b 2552 21c 2552 ?scan?

▲

<<
© bpost NL► 2552 / 2554  - Geschiedenis  - Zegel 2554 uit F2554 Opm.: ▬ folder Nr. 7 / 94 ▬ © bpost

FR► 2552 / 2554  - Histoire  - Timbre 2554 issu de F2554 Note: ▬ dépliant N°. 7 / 94 ▬ 

EN► 2552 / 2554 - History - Stamp 2554 from F2554 Note: ▬ flyer N°. 7 / 94 ▬ 

22 22a 2552 22b 2552 22c 2552 ?scan?

▲

2552MK-2Sint-Niklaas>23/4/1994 ??2552MK-1 2552MK-??Brux-Bruss

21 >23-24/04/1994

25/04/1994

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 

??2552MK-??Haacht>23/4/19942552MK-2Haacht>23/4/19942552MK-1

>23/4/1994

22

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 

25/04/1994

>23-24/04/1994



13 / 51 MK JAY1994-1995

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

3/01/1994

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2552 / 2554  - Geschiedenis  - Zegel 2554 uit F2554 Opm.: ▬ folder Nr. 7 / 94 ▬ © bpost

FR► 2552 / 2554  - Histoire  - Timbre 2554 issu de F2554 Note: ▬ dépliant N°. 7 / 94 ▬ 

EN► 2552 / 2554 - History - Stamp 2554 from F2554 Note: ▬ flyer N°. 7 / 94 ▬ 

23 23a 2552 23b 2553 23c 2553 ?scan?

▲

© bpost NL► 2555 / 2556 - Europa Opm.: ▬ folder Nr. 8 / 94 ▬ © bpost

FR► 2555 / 2556 - Europe Note: ▬ dépliant N°. 8 / 94 ▬ 

EN► 2555 / 2556 - Europe Note: ▬ flyer N°. 8 / 94 ▬ 

24 24a 2555 24b 2555 24c 2555 ?scan?

▲

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 

??2555MK-??Louvin-La-N.2555MK-2 >7/5/1994>7/5/19942555MK-1

9/05/1994

??2553MK-??Haacht>23/4/19942553MK-2Grivignies>23/4/19942552MK-1

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 

24 >7-8/05/1994

23 >23-24/04/1994

25/04/1994

Thuin



14 / 51 MK JAY1994-1995

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

3/01/1994

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2555 / 2556 - Europa Opm.: ▬ folder Nr. 8 / 94 ▬ © bpost

FR► 2555 / 2556 - Europe Note: ▬ dépliant N°. 8 / 94 ▬ 

EN► 2555 / 2556 - Europe Note: ▬ flyer N°. 8 / 94 ▬ 

25 25a 2556 25b 2556 25c 2556 ?scan?

▲

© bpost NL► 2557 / 2558 - Zaligverklaring Pater Damiaan en heiligverklaring Broeder Mutie-Marie Opm.: ▬ folder Nr. 9 / 94 ▬ © bpost

FR► 2557 / 2558 - Béatification du père Damien et canonisation du frère Mutie-Marie Note: ▬ dépliant N°. 9 / 94 ▬ 

EN► 2557 / 2558 - Beatification of Father Damien and canonisation of Brother Mutie-Marie Note: ▬ flyer N°. 9 / 94 ▬ 

26 26a 2557 ~#~ 26b 2557 26c 2557

▲

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 

??2556MK-??

2557MK-1

9/05/1994

>13/5/19942557MK-3Tremelo2557MK-2

>13►15/05/1994

16/05/1994

Rupelmonde2556MK-2Rupelmonde>7/5/19942556MK-1

Tremelo>13/5/1994

>7/5/1994

>13/5/1994 Tremelo

25 >7-8/05/1994

26



15 / 51 MK JAY1994-1995

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

3/01/1994

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2557 / 2558 - Zaligverklaring Pater Damiaan en heiligverklaring Broeder Mutie-Marie Opm.: ▬ folder Nr. 9 / 94 ▬ © bpost

FR► 2557 / 2558 - Béatification du père Damien et canonisation du frère Mutie-Marie Note: ▬ dépliant N°. 9 / 94 ▬ 

EN► 2557 / 2558 - Beatification of Father Damien and canonisation of Brother Mutie-Marie Note: ▬ flyer N°. 9 / 94 ▬ 

27 27a 2557 27b 2557 ?scan?

▲

© bpost NL► 2557 / 2558 - Zaligverklaring Pater Damiaan en heiligverklaring Broeder Mutie-Marie Opm.: ▬ folder Nr. 9 / 94 ▬ © bpost

FR► 2557 / 2558 - Béatification du père Damien et canonisation du frère Mutie-Marie Note: ▬ dépliant N°. 9 / 94 ▬ 

EN► 2557 / 2558 - Beatification of Father Damien and canonisation of Brother Mutie-Marie Note: ▬ flyer N°. 9 / 94 ▬ 

28 28a 2558 28b 2558 28c 2558

▲

?

2558MK-1

>13-14-15/05/1994

>14/5/1994

2557MK-1 >14/5/1994 Tremelo 2557MK-?? ?

Malonne

16/05/1994

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 

>14/5/1994

16/05/1994

27 >13►15/05/1994

28

Malonne>13/5/19942558MK-3Malonne2558MK-2



16 / 51 MK JAY1994-1995

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

3/01/1994

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2559 / 2560 - Koning Albert II 20fr Opm.: ▬ folder Nr. 11 / 94 ▬ © bpost

FR► 2559 / 2560 - Roi Albert II 40fr Note: ▬ dépliant N°. 11 / 94 ▬ 

EN► 2559 / 2560 - King Albert II Note: ▬ flyer N°. 11 / 94 ▬ 

29 29a 2559 29b 2559 29c 2559

▲

© bpost NL► 2559 / 2560 - Koning Albert II 20fr Opm.: ▬ folder Nr. 11 / 94 ▬ © bpost

FR► 2559 / 2560 - Roi Albert II 40fr Note: ▬ dépliant N°. 11 / 94 ▬ 

EN► 2559 / 2560 - King Albert II Note: ▬ flyer N°. 11 / 94 ▬ 

30 30a 2560 30b 2560 30c 2560

▲

2560MK-2 20/06/1994 Bruss-Brux 2560MK-3

6/06/1994 Bruss-Brux

2560MK-1 20/06/1994 Brux-Bruss 20/06/1994

2559MK-3

Bruss-Brux

6/06/1994

30

2559MK-1 6/06/1994 Bruss-Brux 2559MK-2 Brux-Bruss

29
6/06/1994

6/06/1994

20/06/1994

6/06/1994 >-- Ø ---

20/06/1994

>-- Ø ---



17 / 51 MK JAY1994-1995

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

3/01/1994

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2559 / 2560 - Koning Albert II 20fr Opm.: ▬ folder Nr. 11 / 94 ▬ © bpost

FR► 2559 / 2560 - Roi Albert II 40fr Note: ▬ dépliant N°. 11 / 94 ▬ 

EN► 2559 / 2560 - King Albert II Note: ▬ flyer N°. 11 / 94 ▬ 

31 31a 2560 31b 2560 ?scan?

▲

© bpost NL► 2561 / 2565 - Toeristische zegels Opm.: ▬ folder Nr. 10 / 94 ▬ © bpost

FR► 2561 / 2565 - Timbres touristiques. Note: ▬ dépliant N°. 10 / 94 ▬ 

EN► 2561 / 2565 - Tourist stamps. Note: ▬ flyer N°. 10 / 94 ▬ 

32 32a 2561 KCC 32b 2561 Ø 32c 2561 ?scan?

▲

2561MK-??Bertem>11/5/1994

Bruss-Brux ??

6/06/1994

13/05/1994

>11/5/1994

32 >11-12/05/1994

2561MK-2Bertem2561MK-1

31

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                            

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                / 

Are there any others, or perhaps no more MCs? 

??

20/06/19942560MK-4 2560MK-??

20/06/1994

>-- Ø ---



18 / 51 MK JAY1994-1995

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

3/01/1994

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2561 / 2565 - Toeristische zegels Opm.: ▬ folder Nr. 10 / 94 ▬ © bpost

FR► 2561 / 2565 - Timbres touristiques. Note: ▬ dépliant N°. 10 / 94 ▬ 

EN► 2561 / 2565 - Tourist stamps. Note: ▬ flyer N°. 10 / 94 ▬ 

33 33a 2562 KCC ↨ 33b 2562 Ø ↔ 33c 2562 ?scan?

▲

© bpost NL► 2561 / 2565 - Toeristische zegels Opm.: ▬ folder Nr. 10 / 94 ▬ © bpost

FR► 2561 / 2565 - Timbres touristiques. Note: ▬ dépliant N°. 10 / 94 ▬ 

EN► 2561 / 2565 - Tourist stamps. Note: ▬ flyer N°. 10 / 94 ▬ 

34 34a 2563 ↨ 34b 2563 ↔ 34c 2563 ?scan?

▲

>11-12/05/1994

2563MK-1

2562MK-2Kanegem >11/5/1994

33 >11-12/05/1994

13/05/1994

34

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 

>11/5/19942562MK-1 ??2562MK-??Kanegem

>11/5/1994 Bruss-Brux

13/05/1994

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                            

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                / 

Are there any others, or perhaps no more MCs? 

? ?2563MK-2 >11/5/1994 Bruss-Brux 2563MK-??



19 / 51 MK JAY1994-1995

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

3/01/1994

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2561 / 2565 - Toeristische zegels Opm.: ▬ folder Nr. 10 / 94 ▬ © bpost

FR► 2561 / 2565 - Timbres touristiques. Note: ▬ dépliant N°. 10 / 94 ▬ 

EN► 2561 / 2565 - Tourist stamps. Note: ▬ flyer N°. 10 / 94 ▬ 

35 35a 2564 KCC 35b 2564 Ø 35c 2564 ?scan?

▲

© bpost NL► 2561 / 2565 - Toeristische zegels Opm.: ▬ folder Nr. 10 / 94 ▬ © bpost

FR► 2561 / 2565 - Timbres touristiques. Note: ▬ dépliant N°. 10 / 94 ▬ 

EN► 2561 / 2565 - Tourist stamps. Note: ▬ flyer N°. 10 / 94 ▬ 

36 36a 2565 KCC ↨ 36b 2565 Ø ↔ 36c 2565 ?scan?

▲

?

13/05/1994

35 >11-12/05/1994

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                            

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                / 

Are there any others, or perhaps no more MCs? 

St-Séverin-en- C. 2565MK-?? ? ?

36
13/05/1994

>11-12/05/1994

2564MK-??Aubechies>11/5/19942564MK-2Aubechies ?

2565MK-1 >11/5/1994 St-Séverin-en- C. 2565MK-2 >11/5/1994

>11/5/19942564MK-1

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                            

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                / 

Are there any others, or perhaps no more MCs? 



20 / 51 MK JAY1994-1995

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

3/01/1994

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2566 / 2567 - Culturele - Belgisch porselein + Nr. 2568: zegel uit blok BL69 Opm.: ▬ folder Nr. 11 / 94 ▬ © bpost

FR► 2566 / 2567 - Culturel - Porcelaine belge + N° 2568 : timbre du bloc BL69 Note: ▬ dépliant N°. 11 / 94 ▬ 

EN► 2566 / 2567 - Cultural - Belgian porcelain + No. 2568: stamp from block BL69 Note: ▬ flyer N°. 11 / 94 ▬ 

37 37a 2566 KCC 37b 2566 Ø 37c 2566 ?scan?

▲

© bpost NL► 2566 / 2567 - Culturele - Belgisch porselein Opm.: ▬ folder Nr. 11 / 94 ▬ © bpost

FR► 2566 / 2567 - Culturel - Porcelaine belge Note: ▬ dépliant N°. 11 / 94 ▬ 

EN► 2566 / 2567 - Cultural - Belgian porcelain Note: ▬ flyer N°. 11 / 94 ▬ 

38 38a 2567 ↨ 38b 2567 ↔ 38c 2567 ?scan?

▲

>25-26/05/1994

27/05/1994

?2567MK-1

38

37
27/05/1994

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 

2567MK-??Leuven>25/5/1994

>25-26/05/1994

2566MK-1 >25/5/1994 Morlanwelz 2566MK-2 >25/5/1994 Morlanwelz 2566MK-?? ? ?

?Leuven>25/5/1994

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 

2567MK-2



21 / 51 MK JAY1994-1995

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

3/01/1994

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2568 - Culturele - Belgisch porselein: Blok BL69 Opm.: ▬ folder Nr. 11 / 94 ▬ © bpost

FR► 2568 - Culturel - Porcelaine belge : Bloc BL69 Note: ▬ dépliant N°. 11 / 94 ▬ 

EN► 2568 - Cultural - Belgian porcelain: Block BL69 Note: ▬ flyer N°. 11 / 94 ▬ 

39 39a 2568 39b 2568 39c 2568 ?scan?

▲

© bpost NL► 2569 / 2570 - Herdenkingen Opm.: ▬ folder Nr. 12 / 94 ▬ © bpost

FR► 2569 / 2570 - Commémorations Note: ▬ dépliant N°. 12 / 94 ▬ 

EN► 2569 / 2570 - Commemorations Note: ▬ flyer N°. 12 / 94 ▬ 

40 40a 2569 40b 2569 40c 2569 ?scan?

▲

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 

Maaseik>25/5/19942568MK-1 ??2568MK-??Maaseik>25/5/19942568MK-2

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 

40
16/08/943

>14-15/08/1994

2569MK-1 >14/8/1994 Verviers 2569MK-2 >14/8/1994 Verviers 2569MK-?? ? ?

>25-26/05/1994

27/05/1994

39



22 / 51 MK JAY1994-1995

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

3/01/1994

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2569 / 2570 - Herdenkingen Opm.: ▬ folder Nr. 12 / 94 ▬ © bpost

FR► 2569 / 2570 - Commémorations Note: ▬ dépliant N°. 12 / 94 ▬ 

EN► 2569 / 2570 - Commemorations Note: ▬ flyer N°. 12 / 94 ▬ 

41 41a 2570 ↨ 41b 2570 ↔ 41c 2570 ↔

▲

© bpost NL► 2571 - 50ste verjaardag van de bevrijding van België (Crerar - Montgomery - Bradley) Opm.: ▬ folder Nr. 13 / 94 ▬ © bpost

FR► 2571 - 50e anniversaire de la libération de la Belgique (Crerar - Montgomery - Bradley) Note: ▬ dépliant N°. 13 / 94 ▬ 

EN► 2571 - 50th anniversary of the liberation of Belgium (Crerar - Montgomery - Bradley) Note: ▬ flyer N°. 13 / 94 ▬ 

42 42a 2571 TDD↔ 42b 2571 Ø ↔ 42c 2571 Ø ↔

▲

Brugge

>3-4/09/1994

5/09/1994

2571MK-3Aarschot>3/9/1994

2570MK-2 >14/8/1994

Trooz>3/9/19942571MK-2Brux-Bruss>3/9/19942571MK-1

>14/8/1994 Brugge2570MK-1 Brugge>14/8/19942570MK-3

42

41
16/08/943

>14-15/08/1994



23 / 51 MK JAY1994-1995

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

3/01/1994

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2571 - 50ste verjaardag van de bevrijding van België (Crerar - Montgomery - Bradley) Opm.: ▬ folder Nr. 13 / 94 ▬ © bpost

FR► 2571 - 50e anniversaire de la libération de la Belgique (Crerar - Montgomery - Bradley) Note: ▬ dépliant N°. 13 / 94 ▬ 

EN► 2571 - 50th anniversary of the liberation of Belgium (Crerar - Montgomery - Bradley) Note: ▬ flyer N°. 13 / 94 ▬ 

43 43a 2571 Ø ↔ 43b 2571 Ø ↨ 43c 2571 Ø ↨

▲

© bpost NL► 2571 - 50ste verjaardag van de bevrijding van België (Crerar - Montgomery - Bradley) Opm.: ▬ folder Nr. 13 / 94 ▬ © bpost

FR► 2571 - 50e anniversaire de la libération de la Belgique (Crerar - Montgomery - Bradley) Note: ▬ dépliant N°. 13 / 94 ▬ 

EN► 2571 - 50th anniversary of the liberation of Belgium (Crerar - Montgomery - Bradley) Note: ▬ flyer N°. 13 / 94 ▬ 

44 44a 2571 Ø ↨ 44b 2571 Ø ↨ 44c 2571 ?scan?

▲

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 

2571MK-??Aarschot ??

>4/9/19942571MK-6Bastogne>3/9/19942571MK-5Aarschot>3/9/19942571MK-4

44

>3/9/19942571MK-8Bastogne

5/09/1994

Gerpinnes

>3/9/19942571MK-7

>3-4/09/1994

43 >3-4/09/1994

5/09/1994



24 / 51 MK JAY1994-1995

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

3/01/1994

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2572 / 2575 - Natuur: planten - boekje B25 Opm.: ▬ folder Nr. 14 / 94 ▬ © bpost

FR► 2572 / 2575 - Nature : plantes - carnet B25 Note: ▬ dépliant N°. 14 / 94 ▬ 

EN► 2572 / 2575 - Nature: plants - booklet B25 Note: ▬ flyer N°. 14 / 94 ▬ 

45 45a 2572 TDD 45b 2572 KCC 45c 2572 ?scan?

▲

© bpost NL► 2572 / 2575 - Natuur: planten - boekje B25 Opm.: ▬ folder Nr. 14 / 94 ▬ © bpost

FR► 2572 / 2575 - Nature : plantes - carnet B25 Note: ▬ dépliant N°. 14 / 94 ▬ 

EN► 2572 / 2575 - Nature: plants - booklet B25 Note: ▬ flyer N°. 14 / 94 ▬ 

46 46a 2573 TDD 46b 2573 KCC 46c 2573 ?scan?

▲

46

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 

>24-25/09/1994

26/09/19942572MK-2>24/9/1994

2573MK-2 Brux-Bruss

? ?

45 >24-25/09/1994

26/09/1994

Bruss-Brux Bruss-Brux2572MK-1

2573MK-1 >24/9/1994 Moeskroen

2572MK-??

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 

26/09/1994

2573MK-?? ? ?26/09/1994



25 / 51 MK JAY1994-1995

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

3/01/1994

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2572 / 2575 - Natuur: planten - boekje B25 Opm.: ▬ folder Nr. 14 / 94 ▬ © bpost

FR► 2572 / 2575 - Nature : plantes - carnet B25 Note: ▬ dépliant N°. 14 / 94 ▬ 

EN► 2572 / 2575 - Nature: plants - booklet B25 Note: ▬ flyer N°. 14 / 94 ▬ 

47 47a 2574 TDD↨ 47b 2574 KCC ↔ 47c 2574 ?scan?

▲

© bpost NL► 2572 / 2575 - Natuur: planten - boekje B25 Opm.: ▬ folder Nr. 14 / 94 ▬ © bpost

FR► 2572 / 2575 - Nature : plantes - carnet B25 Note: ▬ dépliant N°. 14 / 94 ▬ 

EN► 2572 / 2575 - Nature: plants - booklet B25 Note: ▬ flyer N°. 14 / 94 ▬ 

48 48a 2575 TDD 48b 2575 KCC 48c 2575 ?scan?

▲

47
26/09/1994

>24-25/09/1994

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 

Zeebrugge ??2574MK-??Zeebrugge>24/9/1994>24/9/19942574MK-1

?

2574MK-2

>24/9/19942575MK-1 >24/9/1994

>24-25/09/1994

26/09/1994

48

?2575MK-??Moeskroen2575MK-2Moeskroen

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 



26 / 51 MK JAY1994-1995

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

3/01/1994

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2576 - Koning Albert II - 100F Opm.: ▬ folder Nr. 14 / 94 ▬ © bpost

FR► 2576 - Roi Albert II -100F Note: ▬ dépliant N°. 14 / 94 ▬ 

EN► 2576 - King Albert II - 100F Note: ▬ flyer N°. 14 / 94 ▬ 

49 49a 2576 49b 2576 49c 2576 ?scan?

▲

© bpost NL► 2577 - Vogels - Rietzanger - 6,50 - Buzin - witte gom - P6a Opm.: ▬ folder Nr. 18 / 94 ▬ © bpost

FR► 2577 - Oiseaux - Phragmite des jincs - 6,50 - Buzin - gomme blanche - P6a Note: ▬ dépliant N°. 18 / 94 ▬ 

EN► 2577 - Birds - sedge warbler - 6.50 - Buzin - white gum - P6a Note: ▬ flyer N°. 18 / 94 ▬ 

50 50a 2577 TDD 50b 2577 KCC 50c 2577 ?scan?

▲

3/10/1994

Brux-Bruss

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 

3/10/1994 ?2576MK-1 >1/10/1994 Denijs 2576MK-??2576MK-2 Bruss-Brux ?

3/10/19942577MK-2Brux-Bruss

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                            

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                / 

Are there any others, or perhaps no more MCs? 

??3/10/19942577MK-1 2577MK-??

49
3/10/1994

50 >-- Ø ---

>1-2/10/1994



27 / 51 MK JAY1994-1995

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

3/01/1994

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2578 - Jeugdfilatelie - Dommel - Stripfiguur - Luc Dupanloup Opm.: ▬ folder Nr. 15 / 94 ▬ © bpost

FR► 2578 - Philatélie pour les jeunes - Dommel - Personnage de bande dessinée - Luc Dupanloup Note: ▬ dépliant N°. 15 / 94 ▬ 

EN► 2578 - Youth Philately - Dommel - Comic Strip Character - Luc Dupanloup Note: ▬ flyer N°. 15 / 94 ▬ 

51 51a 2578 51b 2578 51c 2578

▲

© bpost NL► 2579 - Georges Simenon - Gemeenschappelijke uitgifte met Zwitserland en Frankrijk Opm.: ▬ folder Nr. 16 / 94 ▬ © bpost

FR► 2579 - Georges Simenon - Émission commune avec la Suisse et la France Note: ▬ dépliant N°. 16 / 94 ▬ 

EN► 2579 - Georges Simenon - Joint issue with Switzerland and France Note: ▬ flyer N°. 16 / 94 ▬ 

52 52a 2579 KCC ↨ 52b 2579 Ø ↨ 52c 2579 Ø ↔

▲

2578MK-1 2578MK-2Bruss-Brux Brux-Bruss>8/10/1994

>8-9/10/1994

10/10/1994

Brux-Bruss 2578MK-3

52 >15-16/10/1994

17/10/1994

Liége>15/10/19942579MK-1 >15/10/19942579MK-3

51

>8/10/1994>8/10/1994

Liége>15/10/19942579MK-4Liége



28 / 51 MK JAY1994-1995

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

3/01/1994

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2579 - Georges Simenon - Gemeenschappelijke uitgifte met Zwitserland en Frankrijk Opm.: ▬ folder Nr. 16 / 94 ▬ © bpost

FR► 2579 - Georges Simenon - Émission commune avec la Suisse et la France Note: ▬ dépliant N°. 16 / 94 ▬ 

EN► 2579 - Georges Simenon - Joint issue with Switzerland and France Note: ▬ flyer N°. 16 / 94 ▬ 

53 53a 2579 53b 2579 53c 2579 ?scan?

▲

© bpost NL► 2580 - Solidariteit - Slechthorenden Opm.: ▬ folder Nr. 17 / 94 ▬ © bpost

FR► 2580 - Solidarité - Malentendants Note: ▬ dépliant N°. 17 / 94 ▬ 

EN► 2580 - Solidarity - Hearing impaired Note: ▬ flyer N°. 17 / 94 ▬ 

54 54a 2580 KCC 54b 2580 Ø 54c 2580 ?scan?

▲

?2580MK-??Bruss-Brux ?2580MK-2Gent>12/11/19942580MK-1

DEN HAAG

14/11/1994

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 

??2579MK-??

17/10/1994

53 >15-16/10/1994

>15/10/19942579MK-2Liége2579MK-1 >15/10/1994

54 >12-13/11/1994

>12/11/1994

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 



29 / 51 MK JAY1994-1995

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

3/01/1994

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2581 - Kerstmis en Nieuwjaar - Kerstman Opm.: ▬ folder Nr. 18 / 94 ▬ © bpost

FR► 2581 - Noël et Nouvel An - Père Noël Note: ▬ dépliant N°. 18 / 94 ▬ 

EN► 2581 - Christmas and New Year - Father Christmas Note: ▬ flyer N°. 18 / 94 ▬ 

55 55a 2581 ~#~↔ 55b 2581 ↔ 55c 2581 ↨

▲

© bpost NL► 2582 / 2583  - Promotie van de filatelie Opm.: ▬ folder Nr. 1 / 95 ▬ © bpost

FR► 2582 / 2583  - Promotion de la philatélie Note: ▬ dépliant N°. 1 / 95 ▬ 

EN► 2582 / 2583  - Promotion of philately Note: ▬ flyer N°. 1 / 95 ▬ 

56 56a 2582 KCC 56b 2582 Ø 56c 2582 Ø

▲

5/12/1994

Kortrijk>28/1/19952582MK-3Kortrijk>28/1/1995

Bruss-Brux>3/12/19942581MK-1

>3-4/12/1994

>28/1/1995

30/01/1995

Brux-Bruss

Kortrijk 2582MK-2

>28-29/01/199556

>3/12/19942581MK-3Bruss-Brux>3/12/19942581MK-2

2582MK-1

55



30 / 51 MK JAY1994-1995

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

3/01/1994

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2582 / 2583  - Promotie van de filatelie Opm.: ▬ folder Nr. 1 / 95 ▬ © bpost

FR► 2582 / 2583  - Promotion de la philatélie Note: ▬ dépliant N°. 1 / 95 ▬ 

EN► 2582 / 2583  - Promotion of philately Note: ▬ flyer N°. 1 / 95 ▬ 

57 57a 2583 ↨ 57b 2583 ↔ 57c 2583 ?scan?

▲

© bpost NL► 2584  - Promotie van de filatelie: zegel 2584 uit blok BL70 Opm.: ▬ folder Nr. 1 / 95 ▬ © bpost

FR► 2584  - Promotion de la philatélie: timbre 2584 du bloc BL70 Note: ▬ dépliant N°. 1 / 95 ▬ 

EN► 2584  - Promotion of philately: stamp 2584 from block BL70 Note: ▬ flyer N°. 1 / 95 ▬ 

58 58a 2584 ↨ 58b 2584 ↔ 58c 2584 ?scan?

▲

2584MK-1

57

58 >28-29/01/1995

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                            

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                / 

Are there any others, or perhaps no more MCs? 

>28/1/1995

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 

>28-29/01/1995

?

30/01/1995

30/01/1995

?2584MK-??

2583MK-2Genval>28/1/19952583MK-1

Binche>28/1/19952584MK-2Binche

??2583MK-??Genval>28/1/1995



31 / 51 MK JAY1994-1995

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

3/01/1994

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2585 / 2588 - Herdenkingen Opm.: ▬ folder Nr. 2 / 95 ▬ © bpost

FR► 2585 / 2588 - Commémorations Note: ▬ dépliant N°. 2 / 95 ▬ 

EN► 2585 / 2588 - Commemorations Note: ▬ flyer N°. 2 / 95 ▬ 

59 59a 2585 59b 2585 59c 2585 ?scan?

▲

© bpost NL► 2585 / 2588 - Herdenkingen Opm.: ▬ folder Nr. 2 / 95 ▬ © bpost

FR► 2585 / 2588 - Commémorations Note: ▬ dépliant N°. 2 / 95 ▬ 

EN► 2585 / 2588 - Commemorations Note: ▬ flyer N°. 2 / 95 ▬ 

60 60a 2586 ↔ 60b 2586 ↨ 60c 2586 ?scan?

▲

13/02/1995

?2585MK-??Brugge>11/2/1995

Brux-Bruss>11/2/19952586MK-2Brux-Bruss>11/2/19952586MK-1

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 

60 >11-12/02/1995

?

13/02/1995

2585MK-2Brugge>11/2/1995

?2586MK-?? ?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                            

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                / 

Are there any others, or perhaps no more MCs? 

2585MK-1

59 >11-12/02/1995



32 / 51 MK JAY1994-1995

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

3/01/1994

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2585 / 2588 - Herdenkingen Opm.: ▬ folder Nr. 2 / 95 ▬ © bpost

FR► 2585 / 2588 - Commémorations Note: ▬ dépliant N°. 2 / 95 ▬ 

EN► 2585 / 2588 - Commemorations Note: ▬ flyer N°. 2 / 95 ▬ 

61 61a 2587 TDD 61b 2587 KCC 61c 2587 ?scan?

▲

© bpost NL► 2585 / 2588 - Herdenkingen Opm.: ▬ folder Nr. 2 / 95 ▬ © bpost

FR► 2585 / 2588 - Commémorations Note: ▬ dépliant N°. 2 / 95 ▬ 

EN► 2585 / 2588 - Commemorations Note: ▬ flyer N°. 2 / 95 ▬ 

62 62a 2588 ↔ 62b 2588 ↨ 62c 2588 ?scan?

▲

2587MK-1 >11/2/1995 Elewijt 2587MK-2 13/02/1995 Brux-Bruss 2587MK-?? ?

13/02/1995

>11-12/02/199562

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                            

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                / 

Are there any others, or perhaps no more MCs? 

>11-12/02/1995

13/02/1995

??2588MK-??Brux-Bruss2588MK-2

?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 

61

Bruss-Brux>11/2/19952588MK-1 >11/2/1995



33 / 51 MK JAY1994-1995

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

3/01/1994

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2589 / 2591 -  Gentse Floraliën IX (Hibiscus rosa-sinensis) Opm.: ▬ folder Nr. 3 / 95 ▬ © bpost

FR► 2589 / 2591 -  Floraliën IX de Gand (Hibiscus rosa-sinensis) Note: ▬ dépliant N°. 3 / 95 ▬ 

EN► 2589 / 2591 - Ghent Floral Exhibition IX (Hibiscus rosa-sinensis) Note: ▬ flyer N°. 3 / 95 ▬ 

63 63a 2589 ↔ 63b 2589 ↔ 63c 2589 ↔

▲

© bpost NL► 2589 / 2591 -  Gentse Floraliën IX (Hibiscus rosa-sinensis) Opm.: ▬ folder Nr. 3 / 95 ▬ © bpost

FR► 2589 / 2591 -  Floraliën IX de Gand (Hibiscus rosa-sinensis) Note: ▬ dépliant N°. 3 / 95 ▬ 

EN► 2589 / 2591 - Ghent Floral Exhibition IX (Hibiscus rosa-sinensis) Note: ▬ flyer N°. 3 / 95 ▬ 

64 64a 2589 ↔ 64b 2589 ↨ 64c 2589 ?scan?

▲

??2589MK-??Gent>4/3/1995

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 

2589MK-5Mariakerke>4/3/1995

63

64 >4-5/03/1995

2589MK-4

Gent>4/3/19952589MK-3Bruss-Brux6/03/19952589MK-2Sint-Hubert>4/3/1995

6/03/1995

2589MK-1

>4-5/03/1995

6/03/1995



34 / 51 MK JAY1994-1995

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

3/01/1994

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2589 / 2591 -  Gentse Floraliën IX (Rhododendrom Simsi) Opm.: ▬ folder Nr. 3 / 95 ▬ © bpost

FR► 2589 / 2591 -  Floraliën IX de Gand (Rhododendrom Simsi) Note: ▬ dépliant N°. 3 / 95 ▬ 

EN► 2589 / 2591 - Ghent Floral Exhibition IX (Rhododendrom Simsi) Note: ▬ flyer N°. 3 / 95 ▬ 

65 65a 2590 65b 2590 65c 2590

▲

© bpost NL► 2589 / 2591 -  Gentse Floraliën IX (Rhododendrom Simsi) Opm.: ▬ folder Nr. 3 / 95 ▬ © bpost

FR► 2589 / 2591 -  Floraliën IX de Gand (Rhododendrom Simsi) Note: ▬ dépliant N°. 3 / 95 ▬ 

EN► 2589 / 2591 - Ghent Floral Exhibition IX (Rhododendrom Simsi) Note: ▬ flyer N°. 3 / 95 ▬ 

66 66a 2590 66b 2590 ?scan?

▲

Mariakerke>4/3/19952590MK-1

66 >4-5/03/1995

6/03/1995

65

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 

>4-5/03/1995

6/03/1995

Mariakerke Bruss-Brux6/03/19952590MK-32590MK-2

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 

??2590MK-??Mariakerke>4/3/19952590MK-4

>4/3/1995



35 / 51 MK JAY1994-1995

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

3/01/1994

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2589 / 2591 -  Gentse Floraliën IX ( Fuchsia hybrida) Opm.: ▬ folder Nr. 3 / 95 ▬ © bpost

FR► 2589 / 2591 -  Floraliën IX de Gand ( Fuchsia hybrida) Note: ▬ dépliant N°. 3 / 95 ▬ 

EN► 2589 / 2591 - Ghent Floral Exhibition IX ( Fuchsia hybrida) Note: ▬ flyer N°. 3 / 95 ▬ 

67 67a 2591 TDD+~#~ 67b 2591 KCC 67c 2591 TDD

▲

© bpost NL► 2592 / 2595 - Spel en ontspanning Opm.: ▬ folder Nr. 4 / 95 ▬ © bpost

FR► 2592 / 2595 - Jeux et loisirs Note: ▬ dépliant N°. 4 / 95 ▬ 

EN► 2592 / 2595 - Games and leisure Note: ▬ flyer N°. 4 / 95 ▬ 

68 68a 2592 Ø ↔ 68b 2592 KCC ↨ 68c 2592 ?scan?

▲

2592MK-??>18/3/1995>18/3/1995 Periwelz

>4/3/19952591MK-1

>4-5/03/1995

6/03/1995

67

2592MK-2Brux-Bruss

68 >18-19/03/1995

20/03/1995

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                            

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                / 

Are there any others, or perhaps no more MCs? 

??

2591MK-3Mariakerke2591MK-2Mariakerke >4/3/1995

2592MK-1

Zellik>4/3/1995



36 / 51 MK JAY1994-1995

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

3/01/1994

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2592 / 2595 - Spel en ontspanning Opm.: ▬ folder Nr. 4 / 95 ▬ © bpost

FR► 2592 / 2595 - Jeux et loisirs Note: ▬ dépliant N°. 4 / 95 ▬ 

EN► 2592 / 2595 - Games and leisure Note: ▬ flyer N°. 4 / 95 ▬ 

69 69a 2593 ↔ 69b 2593 ↨ 69c 2593 ?scan?

▲

© bpost NL► 2592 / 2595 - Spel en ontspanning Opm.: ▬ folder Nr. 4 / 95 ▬ © bpost

FR► 2592 / 2595 - Jeux et loisirs Note: ▬ dépliant N°. 4 / 95 ▬ 

EN► 2592 / 2595 - Games and leisure Note: ▬ flyer N°. 4 / 95 ▬ 

70 70a 2594 ↔ 70b 2594 ↨ 70c 2594 ?scan?

▲

?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 

>18-19/03/1995

20/03/1995

?2593MK-??Brux-Bruss2593MK-2

?

>18-19/03/1995

?

20/03/1995

69

70

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 

20/03/1995 2594MK-??Bruss-Brux2594MK-2Brux-Bruss>18/3/19952594MK-2

Brux-Bruss >18/3/19952593MK-1 >18/3/1995



37 / 51 MK JAY1994-1995

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

3/01/1994

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2592 / 2595 - Spel en ontspanning Opm.: ▬ folder Nr. 4 / 95 ▬ © bpost

FR► 2592 / 2595 - Jeux et loisirs Note: ▬ dépliant N°. 4 / 95 ▬ 

EN► 2592 / 2595 - Games and leisure Note: ▬ flyer N°. 4 / 95 ▬ 

71 71a 2595 71b 2595 71c 2595 ?scan?

▲

© bpost NL► 2596 - Dag van de postzegel - Frans de Troyer - Thematische Filatelie Opm.: ▬ folder Nr. 5 / 95 ▬  ► 2596MK-3 = normaal ≠ MK © bpost

FR► 2596 - Journée du timbre - Frans de Troyer - Philatélie thématique Note: ▬ dépliant N°. 5 / 95 ▬  ► 2596MK-3 = normalement ≠ MC

EN► 2596 - Stamp Day - Frans de Troyer - Thematic Philately Note: ▬ flyer N°. 5 / 95 ▬  ► 2596MK-3 = normaly ≠ MC

72 72a 2596 ↨ 72b 2596 ↨ 72c 2596 ↔+~#~

▲

>18-19/03/1995

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 

2596MK-1 >8/4/1995 Bruss-Brux 2596MK-2 >8/4/1995 Lier 2596MK-2 15/10/1995 Herentals

71

72
10/04/1995

>8-9/04/1995

20/03/1995

2595MK-1 >18/3/1995 Periwelz 2595MK-2 >18/3/1995 Brux-Bruss 2595MK-?? ? ?



38 / 51 MK JAY1994-1995

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

3/01/1994

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2597 / 2598 - Europa - Bevrijding - Beelddoorloper - Horizontaal-verticaal paar Opm.: ▬ folder Nr. 6 / 95 ▬ © bpost

FR► 2597 / 2598 - Europe - Libération - Séquence d'images - Paire horizontale-verticale Note: ▬ dépliant N°. 6 / 95 ▬ 

EN► 2597 / 2598 - Europe - Liberation - Image runner - Horizontal-vertical pair Note: ▬ flyer N°. 6 / 95 ▬ 

73 73a 2597 73b 2597 73c 2597

▲

© bpost NL► 2597 / 2598 - Europa - Bevrijding - Beelddoorloper - Horizontaal-verticaal paar Opm.: ▬ folder Nr. 6 / 95 ▬ © bpost

FR► 2597 / 2598 - Europe - Libération - Séquence d'images - Paire horizontale-verticale Note: ▬ dépliant N°. 6 / 95 ▬ 

EN► 2597 / 2598 - Europe - Liberation - Image runner - Horizontal-vertical pair Note: ▬ flyer N°. 6 / 95 ▬ 

74 74a 2598 TDD↔ 74b 2598 Ø ↨ 74c 2598 ?scan?

▲

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 

24/04/1995 Brux-Bruss

74 >22-23/04/1995

24/04/1995

??2598MK-2Mechelen>22/4/19952598MK-1 2598MK-??

Bruss-Brux 2597MK-2 >22/4/1995 Bruss-Brux 2597MK-3 >22/4/1995 Mechelen

73
24/04/1995

>22-23/04/1995
Bruss-Brux

2597MK-1 >22/4/1995



39 / 51 MK JAY1994-1995

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

3/01/1994

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2599 - Koning Albert II - 200F - groenachtige gom - P5 Opm.: ▬ folder Nr. 5 / 95 ▬ © bpost

FR► 2599 - Roi Albert II - 200F - gomme verdâtre - P5 Note: ▬ dépliant N°. 5 / 95 ▬ 

EN► 2599 - King Albert II - 200F - greenish gum - P5 Note: ▬ flyer N°. 5 / 95 ▬ 

75 75a 2599 KCC ↨ 75b 2599 KCC ↔ 75c 2599 TDD↨

▲

© bpost NL► 2600 - De slag bij Fontenoy - Gemeenschappelijke uitgifte met Ierland Opm.: ▬ folder Nr. 7 / 95 ▬ © bpost

FR► 2600 - La bataille de Fontenoy - Émission commune avec l'Irlande Note: ▬ dépliant N°. 7 / 95 ▬ 

EN► 2600 - The Battle of Fontenoy - Joint issue with Ireland Note: ▬ flyer N°. 7 / 95 ▬ 

76 76a 2600 76b 2600 76c 2600 ?scan?

▲

2599MK-1 Namur>29/4/1995

>29-30/04/1995

2/05/1995

2/05/1995

>13/5/1995

2599MK-3Brux-Bruss >29/4/19952599MK-2

76 >13-14/05/1995

15/05/1995

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 

??2600MK-??Fontenoy2600MK-2?Fontenoy>13/5/19952600MK-1

Namur

75



40 / 51 MK JAY1994-1995

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

3/01/1994

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2601 - 50 jaar Verenigde Naties - UNO Opm.: ▬ folder Nr. 8 / 95 ▬ 2601(2x)MK = MK??? © bpost

FR► 2601 - 50 ans des Nations Unies - ONU Note: ▬ dépliant N°. 8 / 95 ▬ 2601(2x)MK= MC???

EN► 2601 - 50 years of the United Nations - UNO Note: ▬ flyer N°. 8 / 95 ▬ 2601(2x)MK = MC???

77 77a 2601 ↔ 77b 2601 ↔ 77c 2601(2x) ↨

▲

© bpost NL► 2602 / 2603 - Kunstreeks Opm.: ▬ folder Nr. 9 / 95 ▬ © bpost

FR► 2602 / 2603 - Série artistique Note: ▬ dépliant N°. 9 / 95 ▬ 

EN► 2602 / 2603 - Art series Note: ▬ flyer N°. 9 / 95 ▬ 

78 78a 2602 78b 2602 78c 2602 ?scan?

▲

2601MK-1 >19/5/1995

2602MK-??Frameries

Brux-Bruss2601MK-2Brux-Bruss>19/5/1995

2602MK-2Aalst>3/6/19952602MK-1 >3/6/1995 ??

>19/5/19952601(2x)MK

77 >19►21/05/1995

22/05/1995

78 >3-4/06/1995

5/06/1995

Brux-Bruss

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 



41 / 51 MK JAY1994-1995

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

3/01/1994

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2602 / 2603 - Kunstreeks Opm.: ▬ folder Nr. 9 / 95 ▬ © bpost

FR► 2602 / 2603 - Série artistique Note: ▬ dépliant N°. 9 / 95 ▬ 

EN► 2602 / 2603 - Art series Note: ▬ flyer N°. 9 / 95 ▬ 

79 79a 2603 79b 2603 79c 2603 ?scan?

▲

© bpost NL► 2604 / 2606 - Toeristische zegels Opm.: ▬ folder Nr. 10 / 95 ▬ © bpost

FR► 2604 / 2606 - Timbres touristiques. Note: ▬ dépliant N°. 10 / 95 ▬ 

EN► 2604 / 2606 - Tourist stamps. Note: ▬ flyer N°. 10 / 95 ▬ 

80 80a 2604 80b 2604 80c 2604 ?scan?

▲

2604MK-2Brux-Bruss >24/6/1995>24/6/19952604MK-1 ??2604MK-??Brux-Bruss

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 

80 >24-25/06/1995

26/06/1995

>3/6/1995

5/06/1995

? ?

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                            

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                / 

Are there any others, or perhaps no more MCs? 

Keerbergen 2603MK-??2603MK-2

>3-4/06/1995

2603MK-1 >3/6/1995 Keerbergen

79



42 / 51 MK JAY1994-1995

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

3/01/1994

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2604 / 2606 - Toeristische zegels Opm.: ▬ folder Nr. 10 / 95 ▬ © bpost

FR► 2604 / 2606 - Timbres touristiques. Note: ▬ dépliant N°. 10 / 95 ▬ 

EN► 2604 / 2606 - Tourist stamps. Note: ▬ flyer N°. 10 / 95 ▬ 

81 81a 2605 81b 2605 81c 2605 ?scan?

▲

© bpost NL► 2604 / 2606 - Toeristische zegels Opm.: ▬ folder Nr. 10 / 95 ▬ © bpost

FR► 2604 / 2606 - Timbres touristiques. Note: ▬ dépliant N°. 10 / 95 ▬ 

EN► 2604 / 2606 - Tourist stamps. Note: ▬ flyer N°. 10 / 95 ▬ 

82 82a 2606 82b 2606 82c 2606

▲

>24/6/1995 ?2605MK-??

2606MK-3Flemalle>24/6/19952606MK-2

26/06/1995

?2605MK-2Berchem>24/6/19952605MK-1

81 >24-25/06/1995

Flemalle>24/6/19952606MK-1

82 >24-25/06/1995

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 

Berchem

26/06/1995

Liége>24/6/1995



43 / 51 MK JAY1994-1995

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

3/01/1994

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2607 - Sport - 100 jaar Koninklijke Belgische Voetbalbond - URBSFA-KBVB Opm.: ▬ folder Nr. 11 / 95 ▬ © bpost

FR► 2607 - Sport - 100 ans de l'Union royale belge de football - URBSFA-KBVB Note: ▬ dépliant N°. 11 / 95 ▬ 

EN► 2607 - Sport - 100 years of the Royal Belgian Football Association - URBSFA-KBVB Note: ▬ flyer N°. 11 / 95 ▬ 

83 83a 2607 ↔ 83b 2608 ↨ 83c 2608 ?scan?

▲

© bpost NL► 2608 / 2611 - Zeilschepen - boekje B26 Opm.: ▬ folder Nr. 12 / 95 ▬ © bpost

FR► 2608 / 2611 - Voiliers - Carnet  B26 Note: ▬ dépliant N°. 12 / 95 ▬ 

EN► 2608 / 2611 - Sailing ships - booklet B26 Note: ▬ flyer N°. 12 / 95 ▬ 

84 84a 2608 TDD↔ 84b 2608 KCC ↨ 84c 2608 KCC ↔

▲

2608MK-1

>19-20/08/1995

21/88/95

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 

??2608MK-??Bruss-Brux>19/8/19952608MK-2Saint-Gearges>19/8/19952607MK-1

Zeebrugge>19/8/19952608MK-3Zeebrugge>19/8/19952608MK-2Zeebrugge>19/8/1995

83 >19-20/08/1995

21/08/1995

84



44 / 51 MK JAY1994-1995

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

3/01/1994

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2608 / 2611 - Zeilschepen - boekje B26 Opm.: ▬ folder Nr. 12 / 95 ▬ © bpost

FR► 2608 / 2611 - Voiliers - Carnet  B26 Note: ▬ dépliant N°. 12 / 95 ▬ 

EN► 2608 / 2611 - Sailing ships - booklet B26 Note: ▬ flyer N°. 12 / 95 ▬ 

85 85a 2609 ↨ 85b 2609 ↨ 85c 2609 ↔

▲

© bpost NL► 2608 / 2611 - Zeilschepen - boekje B26 Opm.: ▬ folder Nr. 12 / 95 ▬ © bpost

FR► 2608 / 2611 - Voiliers - Carnet  B26 Note: ▬ dépliant N°. 12 / 95 ▬ 

EN► 2608 / 2611 - Sailing ships - booklet B26 Note: ▬ flyer N°. 12 / 95 ▬ 

86 86a 2610 TDD 86b 2610 KCC 86c 2610 KCC

▲

2609MK-2Leuze-En-Hainaut>19/8/19952609MK-1 >19/8/1995 Leuze-En-Hainaut>19/8/19952609MK-3Leuze-En-Hainaut

Saint-Georges>19/8/19952610MK-3Saint-Georges>19/8/19952610MK-2Saint-Georges>19/8/19952610MK-1

86 >19-20/08/1995

21/88/95

85 >19-20/08/1995

21/88/95



45 / 51 MK JAY1994-1995

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

3/01/1994

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2608 / 2611 - Zeilschepen - boekje B26 Opm.: ▬ folder Nr. 12 / 95 ▬ © bpost

FR► 2608 / 2611 - Voiliers - Carnet  B26 Note: ▬ dépliant N°. 12 / 95 ▬ 

EN► 2608 / 2611 - Sailing ships - booklet B26 Note: ▬ flyer N°. 12 / 95 ▬ 

87 87a 2611 Ø 87b 2611 KCC 87c 2611 KCC

▲

© bpost NL► 2612 / 2614 - Het Belgische Rode Kruis Opm.: ▬ folder Nr. 13 / 95 ▬ © bpost

FR► 2612 / 2614 - La Croix-Rouge belge Note: ▬ dépliant N°. 13 / 95 ▬ 

EN► 2612 / 2614  - The Belgian Red Cross Note: ▬ flyer N°. 13 / 95 ▬ 

88 88a 2612 88b 2612 88c 2612 ?scan?

▲

??2612MK-??Brux-Bruss>9/9/19952612MK-2Brux-Bruss>9/9/19952612MK-1

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                            

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                / 

Are there any others, or perhaps no more MCs? 

88 >9-10/09/1995

11/09/1995

Bruss-Brux>19/8/19952611MK-3Brux-Bruss>19/8/19952611MK-2Brux-Bruss>19/8/19952611MK-1

87 >19-20/08/1995

21/88/95



46 / 51 MK JAY1994-1995

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

3/01/1994

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2612 / 2614 - Het Belgische Rode Kruis Opm.: ▬ folder Nr. 13 / 95 ▬ © bpost

FR► 2612 / 2614 - La Croix-Rouge belge Note: ▬ dépliant N°. 13 / 95 ▬ 

EN► 2612 / 2614  - The Belgian Red Cross Note: ▬ flyer N°. 13 / 95 ▬ 

89 89a 2613 TDD 89b 2613 Ø 89c 2613 ?scan?

▲

© bpost NL► 2612 / 2614 - Het Belgische Rode Kruis Opm.: ▬ folder Nr. 13 / 95 ▬ © bpost

FR► 2612 / 2614 - La Croix-Rouge belge Note: ▬ dépliant N°. 13 / 95 ▬ 

EN► 2612 / 2614  - The Belgian Red Cross Note: ▬ flyer N°. 13 / 95 ▬ 

90 90a 2614 90b 2614 90c 2614 ?scan?

▲

>9-10/09/1995

11/09/1995

>9/9/19952613MK-2Lokeren>9/9/1995

Hannut>9/9/19952614MK-2Hannut>9/9/19952614MK-1

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 

??2614MK-??

?

89

90 >9-10/09/1995

11/09/1995

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                            

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                / 

Are there any others, or perhaps no more MCs? 

?2613MK-??Lokeren2613MK-1



47 / 51 MK JAY1994-1995

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

3/01/1994

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2615 / 2618 - Oude moto's Opm.: ▬ folder Nr. 14 / 95 ▬ © bpost

FR► 2615 / 2618 - Motos anciennes Note: ▬ dépliant N°. 14 / 95 ▬ 

EN► 2615 / 2618 - Vintage motorcycles Note: ▬ flyer N°. 14 / 95 ▬ 

91 91a 2615 91b 2615 91c 2615 ?scan?

▲

© bpost NL► 2615 / 2618 - Oude moto's Opm.: ▬ folder Nr. 14 / 95 ▬ © bpost

FR► 2615 / 2618 - Motos anciennes Note: ▬ dépliant N°. 14 / 95 ▬ 

EN► 2615 / 2618 - Vintage motorcycles Note: ▬ flyer N°. 14 / 95 ▬ 

92 92a 2616 92b 2616 92c 2616 ?scan?

▲

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                            

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                / 

Are there any others, or perhaps no more MCs? 

?

>23/9/19952615MK-1

>23/9/19952616MK-1 >23/9/1995

92
25/09/1995

>23-24/09/1995

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 

??2615MK-??

91 >23-24/09/1995

Bruss-Brux>23/9/19952615MK-2Bruss-Brux

25/09/1995

?Herstal 2616MK-2 Herstal 2616MK-??



48 / 51 MK JAY1994-1995

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

3/01/1994

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2615 / 2618 - Oude moto's Opm.: ▬ folder Nr. 14 / 95 ▬ © bpost

FR► 2615 / 2618 - Motos anciennes Note: ▬ dépliant N°. 14 / 95 ▬ 

EN► 2615 / 2618 - Vintage motorcycles Note: ▬ flyer N°. 14 / 95 ▬ 

93 93a 2617 KCC 93b 2617 TDD 93c 2617 TDD

▲

© bpost NL► 2615 / 2618 - Oude moto's Opm.: ▬ folder Nr. 14 / 95 ▬ © bpost

FR► 2615 / 2618 - Motos anciennes Note: ▬ dépliant N°. 14 / 95 ▬ 

EN► 2615 / 2618 - Vintage motorcycles Note: ▬ flyer N°. 14 / 95 ▬ 

94 94a 2618 KCC 94b 2618 Ø 94c 2618 Ø

▲

>23/9/19952617MK-3Bruss-Brux

2618MK-1

Bruss-Brux

Peer>23/9/19952618MK-3Peer

93

>23/9/1995

25/09/1995

>23-24/09/1995

>23/9/1995 Bruss-Brux 2617MK-2

94 >23-24/09/1995

25/09/1995

2617MK-1

>23/9/1995 >23/9/19952618MK-2Peer



49 / 51 MK JAY1994-1995

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

3/01/1994

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2619 - Jeugdfilatelie - Sammy - Stripfiguur - Raoul Cauvin Opm.: ▬ folder Nr. 15 / 95 ▬ © bpost

FR► 2619 - Philatélie jeunesse - Sammy - Personnage de bande dessinée - Raoul Cauvin Note: ▬ dépliant N°. 15 / 95 ▬ 

EN► 2619 - Youth Philately - Sammy - Comic Strip Character - Raoul Cauvin Note: ▬ flyer N°. 15 / 95 ▬ 

95 95a 2619 95b 2619 95c 2619 ?scan?

▲

© bpost NL► 2620 - Solidariteit - Strijd tegen AIDS Opm.: ▬ folder Nr. 16 / 95 ▬ © bpost

FR► 2620 - Solidarité - Lutte contre le sida Note: ▬ dépliant N°. 16 / 95 ▬ 

EN► 2620 - Solidarity - Fight against AIDS Note: 

96 96a 2620 Ø 96b 2620 TDD 96c 2620 ?scan?

▲

9/10/1995

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 

6/11/1995

2620MK-??Bruss-Brux6/11/1995

>4-5/11/199596

2620MK-2Erembodegem>4/11/19952620MK-1

??2619MK-??Bruss-Brux>710/19952619MK-2Adinkerke>710/19952619MK-1

??

95 >7-8/10/1995

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 

Bruss-Brux



50 / 51 MK JAY1994-1995

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

3/01/1994

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2621 - Koningsfeest - Koning Albert II en Koningin Paola Opm.: ▬ folder Nr. 16bis / 95 ▬ © bpost

FR► 2621 - Fête du Roi - Le Roi Albert II et la Reine Paola Note: ▬ dépliant N°. 16bis / 95 ▬ 

EN► 2621 - King's Day - King Albert II and Queen Paola Note: ▬ flyer N°. 16bis / 95 ▬ 

97 97a 2621 ↔ 97b 2621 ↨ 97c 2621 ↔ scan

▲

© bpost NL► 2622 - Kerstmis en Nieuwjaar - De geboorte van Christus Opm.: ▬ folder Nr. 17 / 95 ▬ © bpost

FR► 2622 - Noël et Nouvel An - La naissance du Christ Note: ▬ dépliant N°. 17 / 95 ▬ 

EN► 2622 - Christmas and New Year - The birth of Christ Note: ▬ flyer N°. 17 / 95 ▬ 

98 98a 2622 98b 2622 ?scan?

▲

2621MK-1 15/11/1995 ◙◙2621MK-3Brux-Bruss2621MK-2Brux-Bruss15/11/1995

98 >18-19/11/1995

20/11/1995

MK zonder zegel / MC sans timbre / MC without stamp

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 

97 >-- Ø ---

15/11/1995

??2622MK-??Brux-Bruss>18/11/19952622MK-1

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 



51 / 51 MK JAY1994-1995

▼ Nr° ….MK Nr° ….MK Nr° ….MK Lieu: pv ou pdpv Place: ps or nps

3/01/1994

1

Nr van Postzegels op MK  N° du timbre sur le MK (CM)  No. of stamps on MK (MC)Plaats: vv of gnvv  

© bpost NL► 2623 - Vogels - Fitis - 14F - Buzin - fluor papier - groene gom Opm.: ▬ folder Nr. Info / 95 ▬ © bpost

FR► 2623 - Oiseaux - Pouillot fitis - 14F - Buzin - papier fluoré - gomme verte Note: ▬ dépliant N°. Info / 95 ▬ 

EN► 2623 - Birds - Willow Warbler - 14F - Buzin - fluorescent paper - green gum Note: ▬ flyer N°. Info / 95 ▬ 

99 99a 2623 TDD↨ 99b 2623 KCC ↔ 99c 2623 ?scan?

▲

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                        

/Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus aucun MC ?                                                         

/ Are there any others, or perhaps no more MCs? 

99 >-- Ø ---

18/12/1995

Zijn er nog anderen of misschien geen MK meer?                                                                                               

/ Y en a-t-il d'autres ou peut-être plus de MC ?                                                                 

/ Are there any others, or perhaps no more MCs?

??2623MK-??Bruss-Brux18/12/19952623MK-2Brux-Bruss18/12/19952623MK-1


